
 

CHARGER
MAGNETIC

Für unsere Umwelt · For our environment · Pour notre environnement 
· Protección del medio ambiente · Per l’ambiente · Для окружающей 
среды · Dla naszego środowiska naturalnego · Voor ons milieu · Beskyt 
miljøet · För vår miljö · For miljøet vårt · Ympäristönäkökohdat · 環境保
護のために · 为了我们的环境

D  Sorgen Sie für eine umweltgerechte Entsorgung der Verpackung und nutzen Sie 
die dafür vorgesehenen Recyclingmöglichkeiten.  
GB  Provide for an environmentally suitable disposal of the packaging and please 
use the recycling possibilities provided for it.  

F  Lorsque vous vous débarrassez de l’emballage, veillez à respecter l’environne-
ment et utilisez les possibilités de recyclage qui vous sont offertes. 

E  Procurar evacuar el embalaje de forma ecológica, aprovechando para ello las 
instalaciones de reciclaje disponibles en su lugar. 

I  Seguire le istruzioni per uno smaltimento adeguato come raccomandato dalle 
attuali direttive in vigore. Seguire, ove possibile, la via dello smaltimento riciclabile. 
Il blister non contiene materiale inquinante PET. Responsabilità: Gli utilizzatori di 

questo prodotto si assumono pienamente la responsabilità del suo uso. Nè il produt-
tore, nè i rivenditori possono essere ritenuti responsabili.  
RUS  Пожалуйста, пользуйтесь возможностями утилизации! Следите 
об экологической утилизацией упаковки и используйте для этого 
предусмотренные возможности.
PL  Należy używać akumulatorów i nie wyrzucać do kosza zużytych baterii. Zadbaj o 

przyjazne dla środowiska usuwanie odpadów opakowania i używaj przeznaczonych do 
tego pojemników do selektywnej zbiórki  odpadów.
NL  Gebruik a.u.b. accubatterijen en let erop dat verbruikte batterijen niet bij het 

huisafval horen. Zorg voor een milieuvriendelijke verwijdering van de verpakking en 
maak daarvoor gebruik van de voorziene recyclagemogelijkheden.

S  Använd återuppladdningsbara batterier och släng inte batterierna med hushålls-
soporna. Gör dig av med förpackningsmaterialet på ett miljövänligt sätt och utnyttja 
tillgängliga återvinningsmöjligheter.

N   Bruk ladebatterier og husk at brukte batterier ikke skal kastes i husholdningsav-
fallet. Sørg for å kaste forpakningen på en miljøvennlig måte, eksempelvis gjennom 
gjenvinningsstasjoner.
FIN  Käytä ladattavia paristoja äläkä hävitä paristoja kotitalousjätteen mukana. Hävitä 
pakkaus ympäristöä säästäen ja kierrätä

J  包装の環境に適した、処分を提供し、それのために提供されるリサイクルの可能性を使
用してください。
CN  提供环保的适当处置的包装，并为它提供的回收的可能性，请使用。
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Input USB: 5 V DC |  250 mA 
Output: 6,5 V  DC |  150 mA 
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*1:  Please use only the FUN FACTORY MAGNETIC CHARGER to charge your toy.
*2: Available in electronic retail stores!
*3: Lightning process while charging depends on the toy!
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*3 All technical specifications are subject to change without notice! 
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